
Mode d'emploi et 
Livret des produits médicaux  

Videomatic RP 
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1. Indications sur compatibilité électromagnétique  
 
Le système de caméra optoélectronique est conçu pour l'utilisation dans tous les 
lieux y compris les lieux de logement  et les bâtiments qui sont reliés au réseau 
électrique public.  
 
Le système de caméra optoélectronique est conçu pour le fonctionnement 
l'environnement électromagnétique déterminé. Le client ou l'opérateur devrait 
veiller à ce que le système est utilisé dans l'environnement déterminé.  
 
Le système de caméra optoélectronique utilise exclusivement de l'énergie HF 
pour sa propre fonctionnalité. Par conséquent, l'émission d'ondes parasites de 
haute fréquence est très minime et les interférences avec d'autres appareils peu 
probable.  
 
 
Malgré tout on doit  prendre en considération que le fonctionnement de l'appareil 
en commun avec d'autres appareils peut provoquer des interférences.  
 
C'est pourquoi on doit  veiller à ce que le système ne se trouve pas à proximité 
d'un autre appareil.  
 
Si une mise en place à proximité d'instruments de mesure médicaux et 
analogues ne peut pas être évitée, l'utilisateur de ces instruments de mesure doit 
être informé qu'il doit vérifier les résultats  des mesures pour une conformité de 
l'emplacement choisi.  
 
Les appareils électroniques sont sensible à une décharge électrique aux champs 
électromagnétiques à haute fréquence.  
 
Pour éviter un disfonctionnement  l'utilisateur devrait tenir compte d'une distance 
minimale de 1 mètre entre des appareils de télécommunication fixes ou mobiles.  
 
Combinaison avec des appareils médicaux  
 
Si l'opérateur  et/ou l'utilisateur du  système de caméra optoélectronique veut 
utiliser l'appareil en combinaison avec un système médical, il doit demander 
auparavant par écrite l'approbation par Reinecker  Reha-Technique Gmbh.  
 
 
 
 

Veuillez lire le mord ´de emploi atténtivement! 
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Mesures de précaution lors de la modification de la  performance du produit   
 
Si les caractéristiques techniques de l'appareil devaient changer, l'appareil doit 
être mis hors  tension et la prise électrique doit être débranchée. L'appareil ne 
doit plus être rebranché dans cet état . Informez immédiatement le service de 
Reinecker de Reha-Technique Gmbh sous le numéro de service 01805/545665 
ou une de nos entreprises partenaires. 
Attention : Renvoi uniquement dans l'emballage original.  
 
Ré installation / installation et entretien   
 
La mise à niveau et une révision technique des appareils ne peut être exécutée 
que par Reinecker  Reha-Technik Gmbh. Une réutilisation ne peut être exécutée 
qu'après une vérification technique par Reinecker  Reha-Technik Gmbh. 
Les travaux de maintenance doivent être conforme à la norme  DIN VDE 0751-1. 
L'installation et l'entretien doivent être mis en oeuvre de façon appropriée suivant 
EMV Les indications détaillées sont spécifiques au système et à l'appareil.  
 
Contrôles à l'égard de règlements de sécurité (§ 6 utilisation MP-V): 
 
Les contrôles à l'égard de règlements de sécurité doivent être exécutés 
exclusivement par Reinecker  Reha-Technik Gmbh ou par une entreprise 
autorisée. Reinecker  Reha-Technik Gmbh. n'exige pas de délais pour les 
contrôles de sécurité. Les directives concernant les délais ( tous les 2 ans ) dans 
le règlement des utilisateurs de produits médicaux sous § 6 sont recommandées. 
L'état sur la conformité de l'aspect sécurité et technique est contrôlé suivant la  
norme VDE 0751.  
 
Evacuation écologique conformément aux directives e uropéennes 
2002/96/EG 
 
L´appareil contient des composants électroniques. Pour éviter des crises écono-
miques ou des menaces causées par une évacuation non appropriée, 
l´évacuation du produit t,y comprises les accessoires, doit correspondre aux di-
rectives valides.   
 
 
 
 
 
Indications particulières pour le transport et le s tockage: 
 
Cet appareil ne peut transporté pour des raisons de sécurité que dans son 
emballage original. 
Le stockage de l'appareil n'est permis que dans son emballage original dans des 
endroits fermés et secs sous les conditions suivantes:  
 
· Variation de température  - 10° + à 50°  
· L'humidité de l'air   30% relative à 80%  
· Pression de l'air   700 - 1000hPa  4 



Description du produit:   
 
Les systèmes de caméra optoélectroniques agrandissent des présentations 
d'image et de texte. Ceux-ci sont captés par la caméra intégrée et représentés 
directement sur un moniteur connecté ou sur un PC ou ordinateur portable.  
 
But:   
 
Le système de caméra optoélectronique est un dispositif médical visant 
l'agrandissement de présentations de texte et d'image. Des personnes fortement 
handicapées de la vue compensent ainsi leur malvoyance.  
 
Durée de vie   
 
7 ans à partir de la date de fabrication sous condition  de l'observation des cycles 
d'entretien prescrits.  
 
Degré de protection /Classification type B  
 
Les appareils sont classifiés selon type B.  
 
 
Note d'installation  
 
· L'appareil n'est pas destiné à l'installation dans une zone au risque 

d'explosion.  
· L'appareil ne peut être installé dans des endroits secs et fermés.  
· C'est un appareil de la classe de protection I. 
· L'appareil doit être installé à une prise électrique suivant les dernières 

normes des installations électriques. 
· Les prises d'air  veillent à refroidissement suffisant et ne doivent pas être 

recouvertes. 
· Aucun liquide ne doit renter dans l'appareil. 
 
 
Installation de l'appareil:   
 
Le système de caméra optoélectronique sera livré, installé et expliqué  par un 
conseiller d'appareils médicaux. 
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Guide pour le système de caméra lecture  Videomatic  RP-V4.0  
Volume de livraison:         
 - Appareil de base          
 - Télécommande      
 - Mode d'emploi  



Raccordement du système de lecture:  

Connexions côté latéral droit  
 
A gauche : Fiche connexion secteur       A droite: Fiche connexion moniteur  
   
 
 
Raccordement VGA : 
 
   - Raccordement pour 15-poligen VGA prise de courant au CRT  
   ou à des TFT Monitor  
 
Indication pour la commande à distance : 
 
   - Fonctionne avec 2 piles du type AA 1,5V  
 
 
 
 
 
Mise en service   
 
Connecter au secteur 220-230V, pousser sur le bouton arrêt / marche sur le 
panneau avant. L'appareil est prêt.  
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Panneau de commande sur face avant   

1: Commutateur couleurs limités / réelles  
A partir de la gauche  dans le sens des aiguilles d'une montre : 
· Couleurs réelles  
· Noir/blanc négatif  
· Noir/blanc positif  
·  Vert/noir négatif  
· Jaune/noir négatif  
· Jaune/bleu négatif  
 
2: Commutateur rotatif pour le réglage du focus de la caméra  
 
3: Bouton pour le réglage de l'intensité / règle de ligne  
· Bouton poussé : Réglage de l'intensité  
· Bouton retiré : Activation de la règle de ligne, qui peut se déplacer vers le 

haut ou vers le bas en tournant le bouton  
 
4: Interrupteur secteur (appareil/) 
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Maniement de la table de lecture:  
 
1: Déplacement libre dans toutes les directions. 
2: Déplacement uniquement vers la droite ou vers la gauche. 
3: La table de lecture est bloquée, p. ex. pour écrire ou pour le transport.  
 
Avertissement: La table de lecture ne peut être utilisée exclusivement pour la 
lecture. Aucun objet ne doit entraver sa course!  



Télécommande infra rouge:   
 
Note : La télécommande fonctionne avec l'infrarouge - Tenir toujours la 
commande en direction du détecteur. 
 
Fonctions de la télécommande suivant l'illustration:  

Touche régle de 
ligne 
Arrêt / Marche  

Commutation 
couleurs réelles vers 
couleurs limitées  

Commutation vers 
couleurs limitées  

Contraste plus en 
mode couleurs 
limitées. 
 
Saturation en mode 
couleurs réelles. 
 
Limitation de l'image 
plus en mode 
Masque. 
 
Régle de ligne 
vers le bas.  

Intensité plus  Intensité moins  

Contraste moins en 
mode couleurs 
limitées. 
 
Saturation en mode 
couleurs réelles. 
 
Limitation de l'image 
moins en mode 
Masque. 
 
Régle de ligne vers 
le haut.  

Commutation positif / 
négatif des couleurs 
limitées  

Touche MENU 
 
Arrêt / Marche  

Touches "1" "2" et 
"3" 
 
Touches de fonction 
  ( Présélections )  
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Touche Menu          En poussant sur la touche le menu est activé ou désactivé    
 
Menu activé: Le menu sera affiché avec les différentes options:  
   - Réglages de l'image  
   - Résolution p.ex. XGA 75 Hz  
   - Réglages des couleurs  
   - Réglages de la préinstallation 
   - Langues  
   - Terminer  
 
 Note : Si l'écran devait rester noir à cause d'un mauvais réglage de la 
résolution ( Un moniteur TFT ne supporte pas un rég lage supérieur à sa 
résolution native ) effectuez une remise à zéro par  la télécommande( voir 
aussi p.8) Il faut appuyer au moins 4 secondes sur la touche "Commuter 
entre couleurs réelles et couleurs limitées".   
 
Choix des points de menu dans le menu principal :  
 
   - Le menu est activé  
 
   - Mouvement vers le haut en appuyant sur la touche  
 
   - Mouvement vers le bas en appuyant sur la touche  
 
   - Mouvement vers la droite en appuyant sur la touche  
    
   - Mouvement à gauche en appuyant sur la touche  
 
Sortir du menu principal:  
 
   - Marqueurs soit sur "Terminer" soit  en appuyant sur la touche  
     
 
   - Ou en appuyant directement sur la touche "Menu arrêt/marche"  
 
Retour vers le menu principal à partir des sous-menus:  
 
   - Dans le sous-menu mettre le marqueur sur retour 

Description des paramètres du menu       (Touche            ) 
 
     
 
Programmation des touches: 
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Menu principal : Réglages de l'image:   

 
 

    
   - Rotation moniteur: Standard est  0°, +90°  

 
 
 

    
   - de  0 à +15, Standard: 10  
 
 
 

 
 

   -  Le Zoom optique de la caméra s'élève à 12x et 4x en mode  
   digital  
    
   Exemple:  Pour un moniteur de TFT 19" et avec une résolution  
   de 1024*768, 60Hz, cela correspond  à un agrandissement de  
   2,4x à 105x.  
 

  
   Arrêt / Marche                 

 
   - Si la fonction masque est activée, l'intensité du recouvrement  
   de la zone de visualisation peut être réglé de 50% à 100%  en 3 
   niveaux.  
 
    Intensité du recouvrement +   
 
 
    Intensité du recouvrement -  
 
   angepasst werden. 
 

    
  haut / bas  droite / gauche  

 
   - Cette fonction permet d'ajuster le champ de visualisation par  
   rapport aux marges "haut/bas et droite/gauche"  
       
  
Note : La fonction masque peut être ajustée via la télécommande en appuyant 
sur la touche       et sur les touches "flèche à droite/gauche". Cette fonction sert à 
délimiter la zone de visualisation pour prévenir des irritations dans le cas de 
certains cas de malvoyance et de contraste.  
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Zoom digital maximum: 

Masque:  

Sous menu: Rotation du moniteur:  

Genre du masque:  

Augmentation de la précision: 



Lecture AF   

Hauteur de l'objet  

 
Les options de mise au point de l'auto-ocus pour les 2 modes de caméra en 
détail:  
    
    
    
   Semi automatique +Zoom  
   Une fois que l'image est devenue nette, il n'y a plus d'ajustement.  
 
   Continuellement  
   La mise au point est constamment active et l'ajustement se fait  
   après chaque mouvement.  
 
   Semi-automatique  
   Après chaque modification du Zoom-caméra, il faut activer une  
   seule fois l'autofocus pour avoir une image nette.  
 
 
    
    
    
 
   4cm, 8cm 
   Pour garantir une netteté de l'image on peur régler le système en 
   hauteur de 4 cm resp. 8 cm.  
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Couleur arrière-plan  Couleur avant-plan  

                        
Menu principal Résolution:   

 
 
 
 
 

   Ici sont affichés les différentes résolutions possibles. Le choix se 
   fait pour le moniteur connecté. Le mode UXGA 1600*1200 n'est 
   pas supporté par un moniteur de 19".  
    
   Le mode choisi est toujours affiché dans le menu principal  
   derrière le point du menu "Résolution".  
 
 

 
La résolution du moniteur est prise en compte.  
 

 
          
 
Menu principal Réglages couleurs   
 
Cette option permet l'établissement d'une combinaison des couleurs limitées 
personnelle.  
 
Important: Cette fonction est uniquement disponible si le commutateur "Couleurs 
réelles / limitées" se trouve en position "Jaune/bleu négatif.  
 
 - Choisissez le mode "couleur limitée personnelle"  
 
 - Rendez vous maintenant dans le menu principal  
 
 - Choisissez le menu " Réglages couleurs"  
 
 - Maintenant vous pouvez choisir librement vos couleurs dans les points de 
 menu " Couleurs arrière-plan et Couleurs avant-plan. Vous avez le choix 
 entre 8 couleurs: Turquoise, Blanc, Noir, Rouge, Vert, Jaune, Bleu et 
 Magenta.  
 
 - Après avoir choisi votre combinaison de couleurs, fermez le menu pour 
 retourner dans le mode lecture " Couleur limitée personnelle. 
 
 
 
 
 
    
 

Afficher page 1  

Afficher page 2   

Automatisch 
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Fonction 3:

Fonction 2:   

Fonction 1:   
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Menu principal des Pré sélections   
 
       Zoom Télé 
 
       Auto - Focus  
    
       Zoom - Large  
 
 
 
   Les fonctions mentionnées ci-dessus sont assignées au Presets 
   par l'usine  
 
Les fonctions des "Presets" sont les suivantes:  
 
ZOOM TÉLÉ   MASQUE ARRÊT/MARCHE  HAUTEUR MAXIMALE   
ZOOM WIDE  TOURNER MONITEUR   DE L'OBJET-  
AUTO FOCUS (ARRET/ MARCHE)         
  
Ces Presets peuvent être programmés sur les touches de fonction           
de la façon suivante:  
 
   - Choisir la touche de fonction        ou 
 
   - Activer la fonction preset avec la touche  
 
   - Quitter le menu avec la touche   



 
 

   - Positionner le curseur sur réglage standard  
    
   - Appuyer sur la touche  
  
   - Quitter le menu   

 
 

 
Cette fonction permet l'enregistrement de différents réglages du système sur les 
touches de fonction  
 
Sauvegarde des réglages système:  
   - Positionner le curseur sur réglages alternatifs  
    
   - Confirmez avec la touche     
   
   - Quitter le menu avec la touche    
 
   - Appuyer sur la touche de fonction choisie jusqu'à l'affichage de 
   "PRESET ENREGISTRE"  
 
De cette manière d'autres réglages au rappel rapide peuvent être enregistrés de 
la façon suivante:  
 
   - Actionner "menu" par la touche    
    
   - activer le sous-menu adéquat 
 
   - Confirmez la fonction par   
 
   - Quitter le menu en appuyant sur la touche  
 
   - Appuyer sur la touche de fonction choisie jusqu'à l'affichage de 
   "PRESET ENREGISTRE"  
 
 
Menu principal Langues:   
 
   - Allemand, Français, Néerlandais, Anglais  

Réglage alternatif:  

Réglage standard:  
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Exemple:   
 
Réglage d'agrandissement programmable via les touches de fonction  
 
   On peut assigner des agrandissements fixes aux touches de  
   fonction:  
 
   Exemple  
    
   Preset 1: Zoom x 5  
   Preset 2: Zoom x 20  
 
   - Sélectionner le point menu "Réglages Preset"  
   - Activez le sous menu par la touche 3  
   - Programmez la fonction 1 sur "Preset 1"  
   - Programmez la fonction 2 sur "Preset 2"  
    
   - Quittez le menu avec la touche 
    
   - Réglez l'agrandissement sur 5x avec la touche Zoom sur la  
   caméra ( Visualisation moniteur )  
   - Appuyer sur la touche de fonction 1 jusqu'à l'affichage de  
         "Preset sauvegardé"  
 
 
   Preset 2 : Zoom 20x   
 
   - Réglez avec la touche "Zoom" sur la caméra l'agrandissement 
   sur 20x  
   - Appuyer sur la touche de fonction 1 jusqu'à l'affichage de  
         "Preset sauvegardé"  
 
   
   - En appuyant sur la touche   la caméra règle l'agrandissement 
   de 5x et en appuyant sur la touche     un agrandissement de  
   20x.  
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Spécifications   

Type:                      Videomatic RP V4.0                    

No. de series: 

Constructeur:        Reinecker Reha-Technik GmbH 

Fournisseur:  

Année d'acquisition:  

* Utilisateur: 1.                                       4. 

                     2.                                       5. 

                     3.                                       6. 

Contrôle final:  

Date de livraison / d'expédition:  

Courant électrique:                                     100-250 VAC    50/60 Hz 

Puissance électrique:                                                     ca. 62 Watts 

Dimensions du moniteur:                   19"  Larg. = 380mm H = 300 mm           

                                                          20 " Larg. = 410 mm H = 310 mm  

Installé par:  

** Premier contrôle technique et de sécurité:  

 

* Attention: A chaque changement d'utilisateur, prière de le 
 marquer dans la colonne suivante.  
 
**  A la réutilisation un nouveau contrôle technique est 
 nécessaire.  
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Date   Constructeur /                                                           
Fournisseur   

Nom du 
responsable initié   

Signature/
Tampon   

    

    

    

    

    

Utilisation   
§5 Abs. 1 MP BetreibV 
 
1. Contrôle de fonctionnalité   
2. Initiations   

Date  Description et suivi de la panne   Signature /    
Tampon  

   

   

   

   

   

   

Pannes ou erreurs de manipulations répétées   
 
§ 7 Abs. 2 Pkt. 6 MP BetreibV 
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Date  Exécuté par:  
Société / 
Personne  

Description des travaux  Signature / 
tampon  

    

    

    

    

    

    

Mesures d'entretien   
 
(Révision / Inspection / Réparation)  
 

Date  Exécuté par:  
Société / 
Personne  

  Résultat  Remarques  

    

    

    

    

    

    

Signature / 
tampon  

 

 

 

 

 

 

     

Contrôles techniques   
 
§ 6 MP BetreibV 
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Conditions de garantie 
(uniquement valable en Allemagne)  

1. La garantie est de 24 mois et commence à la livraison par la signature du 
bon de livraison. 

 
2. Les pièces défectueuses échangées lors d'une intervention deviennent la 

propriété de Reinecker Reha-Technik Gmbh.  
 
3. La garantie ne couvre pas les dégâts causés au matériel involontairement 

ou volontairement ; les erreurs de manipulation et la non observation des 
consignes stipulées dans le manuel d’utilisation.  

 
4. La garantie n'est plus valable en cas de réparation par des personnes non 

mandatées par Reinecker Reha-Technik Gmbh.  
 
5. Ne tombent pas sous le régime de garantie: Les lampes d'éclairage; les 

batteries et toute autre pièce d'usure.  
 
6. En cas de réparation ou de révision, l'appareil doit être envoyé dans son 

emballage d'origine à l'usine de Alsbach-Hähnlein. Les frais d'envoi; de port 
et d'assurance sont  à charge de l'expéditeur.  

 
 Numéro Service: 0 108 5 54 56 65 (14 cents la minute)  
 
 Nos conditions générales de ventes sont appliquées.  
 
 
 Votre revendeur: 
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